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KOKO3AT. A.
( Kuiscoxuili HayioHanbHUll 1iHe8ICMUYHULL YHIGepcUumem)

CEMIOTHKA OJAT'Y B AHI'VIOMOBHOMY IIYBJIIHNUCTUYHOMY JUCKYPCI

VY crarti po3mmimaeThcs iHGOpPMAaTHBHA 3HAYYIIICTh IPEIMETIB OAATY 3 MO3MULIH 3arambHOi Mojeni HeBepOaabHOI CEMiOTHKH.
[poananizoBaHi KOHCTHTYTHBHI O3HAKU OZATY SIK HEBEpOAIbHOTO 3HAaKa I BU3HAYCHO HOTO MicCIle y TaKCOHOMII HeBepOaIbHUX 3ac00iB
CHIJIKYBaHHS.

Kntouosi cnosa: nesepbanvha cemiomuxa, nesepoanbhull 3HaK, apme@daxmu, HeeepOanbHa NOGEOIHKA, Cepa 8XHCUBAHHS.

Koko3a A. A. CemuoTHKa 0eKAbI B OPUTAHCKOM MyGJHIHUCTHYECKOM AHMCKYypce. B craThe paccmarpuBaercss MH(GOpPMATHBHAS
3HAYMMOCTh IIPEAMETOB OJEKIBl C IO3MLMHA MOJENH HeBepOaIbHOW CeMHOTHKH. [IpoaHaaM3MpoBaHbI KOHCTHTYTHBHBIE NPU3HAKU
OJIeXK bl KaK HeBepOaIbHOTO 3HAKA, a TAKKE ONPE/IEICHO €€ MECTO B TAKCOHOMHUM HEBEPOaIbHBIX CIIOCOO0B OOLICHHUS.

Kntouesvie cnosa: nesepbanvhas cemuomuxa, HeeepOanbHblil 3HAK, apmedakmbl, HegepbaibHoe nosedenue, cghepa ynompeodeHus.

Kokoza G. A. Semiotics of clothes in the British discourse of Newspapers. The interactive model of non-verbal semiotics is used in
the article to consider the informative potential of clothes. The constitutive parts of clothes as non-verbal sign are defined as well as its
place in the taxonomy of non-verbal means of interaction.

Key words: non-verbal semiotics, non-verbal sign, artifacts, non-verbal behavior, usage.

[lomupeHHs IHTETpaTHBHAUX CYCIIBHHUX MPOIIECiB, IHATEHCUBHA TI00alTi3alist, BU3HaYHA POIb Bi3yalbHOTO
CKJIaIHUKA Cy4acHOI KyJIbTYPH BUBOASTh KOMYHIKATHBHI MPOIleCH HAa HOBHM PiBEHb OpTaHi3allii Ta MiABUIILYIOTh
BAMOTH /10 KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHI[ii MOBIIA. YCIIIIHA iHTEpaKTHBHA MiIBHICTH Tependadac He IHIIe
JOTPUMAaHHS MaKCHUM CIUIKYBaHHS, 3aCTOCYBAaHHsS KaHOHIB MOBJICHHEBOI'O €THUKETY Ta MPaBWJI PUTOPUKH, a U
aJIeKBaTHE BUKOPUCTAHHS HEBepOAIbHUX 3ac00iB CHIIKYBaHHS, 30KpeMa MPaBHIIBHOI MoIavi caMoro cede gepes
30BHIIIHIA BUTIIAL.

30BHINHIN BUTIAN po3risigaerbes pocuigaukamu [Kosamenko 2010, c. 5; HaGokosa 2009, c. 45] sx
CYKYIHICTh ()i3MYHOTO BHIIIATY, IO CTAHOBHUTH €IHICTh T€HETHYHO 3YMOBIIEHHUX, O10JOTIYHO-IETEPMiHOBAHHIX
HeBepOaNbHUX JiHl (BUpa3 o0JIMYYs, PyXH TiJia, OCTATh) Ta COLIaIbHOTO OPOPMIICHHS 30BHINIHOCTI (OIAT).

BinblricTh JOCTIAHKUKIB 3 Teopii HeBepOaibpHoro crinkyBanHs [[louernmoB 2002; Comnomryk 2006; Argyle
1988; Lewis 2007; Richards 1999] yneBHeHi, 1110 mpeaMeTH OAATY MEPEAatoTh iHPOPMAIIitO PO CBOTO BIACHHKA
i BIUIMBAIOTh HA T, SK BIH CIpUAMaEeThes iHmUMHU Joaepmu. Ha mymky JI. Mooy [Mollow 1975, p. 217]:
“Opsr mpocto He MOke He HectH iH(opmarii. HaBiTe nronuHa, sika 3aleBHSE, M0 HE CIIJKYE 32 MOJOKO 1
BJISITAETHCS K 1H 3pYYHO, HE 3BAXKAIOUYH Ha COI[ialibHI YMHHHKH, Hece iH(OPMAIIII0 PO CBOIO CYCIIBHY POJIb i
PO CBOE CTABJICHHS JI0 CYCIiJIbCTBA B MiJIOMY .

Mera craTTi monArae y BCTaHOBJCHHI iH(OPMATHBHOI 3HAUYYMIOCTI MPEIMETIB ONATY 3 TMO3UILii
HeBepOanbHOT CeMiOTHKH. JIOCSTHEHHs TOCTaBiIeHOI MeTH mepeadadyae pO3B’s3aHHsS TAaKuX 3aBAaHb. 1)
CHCTEMaTHU3yBaTH Pi3HI HAyKOBI MOTJSIAM HA NMPOOJieMy BHOKPEMJIEHHS OITY y TaKCOHOMii HeBepOanbHHX
KOMITOHEHTIB KOMYHIiKalIlii; 2) BCTAHOBHTH KOHCTUTYTHBHI O3HAKH OJISTY SIK HEBepOAILHOTO 3HAKY.

O0’€KTOM HAyKOBOI'O aHANI3y BUCTYIAIOTh apTe(hakTH OJATY, a PeIMeTOM — 3HAKOBHH XapaKTep OJsAry.

[loTeHmiliHa MOXIIMBICT, OJATY HaJaBaTH I1H(POPMAII0 TPO CBOTO BIIACHUKA MiATBEPIKYETHCA B
OpUTAaHCBKOMY MyONIIUCTUYHOMY MAMCKYpCl CHHTAaKCUYHUM TIIO€JHAHHSM HOMIHATUBHHMX OAMHHUIL Ha
MO3HAYEHHS OMATY 3 JIECIOBAMH 3 CEMaHTHUKOI BepbOanbpHOI mii to say, to talk, to communicate, to relate, to
scream, to make a statement, to speak y npeankaTuBHii MO3MIIII.

(1) “She was wearing a spray-on dress, cut low enough to reveal yards of cleavage and high enough to
barely skim her thighs, with shoes so high she had trouble walking in them. These clothes spoke volumes more
than the carefully crafted CV and told me two essential things: this woman is not intelligent and she does not
respect me or herself” (The Daily Mail 20 July, 2009).

VY HaBemeHOMY (pparMeHTI AMCKYPCY aJipecar Ai3HaeThes mpo npodeciiny kpamiikaiiio JIBYMHA HE 3 i
pestome, a 3 il omsry, sIKM “‘cka3aB” HOMYy KpacHOMOBHIiIIE 3a OyAb-sKi pPEeKOMEHIALiiHI JUCTH Hpo il
IHTENeKTyaJIbH1 3110HOCTi.
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[HdopmaTrBHA | KOMyHIKAaTHBHA 3HAYYIIICTh OJATY 1 CIIOPITHEHUX 3 HAM TIPEIMETIB, a TAKOXK IX CTaTyC ¥
TAKCOHOMIi HeBepOaTbHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKallil € YiTKO He BH3HAYCHUM, a caMi BOHH MPEICTaBISIOTH
rpyIly HeBepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB, SIKa y MeXax HeBepOalbHUX CTYy[ill € HallMeHII BUBUCHOIO. BuiieHaBenexne
MOXKHAa TOSICHUTH THUM, IO MPEAMETH ONIATY, Ha BiMMIHY Bij iHIIMX CKJIQJOBUX HEBepOAILHOI KOMYHiKaIlii
(KiHECHKH, TPOKCEMIKH, 1 T.II.) HE € TEHETUYHO 3yMOBICHHUMH, O10JIOTiYHO-IETEPMiHOBAHUMH HEBepOabHIMU
JisIMH, 10 € TPOSBAaMH BHUINOI HEPBOBOI AisNbHOCTI. Lle CTBOpIOE MEBHY CKJIagHICTh MPH BKIIIOYEHI OJATY i
CTIOPiTHEHUX 3 HUX MPEIMETIB y Kiacuikalii HeBepOalbHIX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKaIlii.

V OinbiiocTi HasBHUX Kiacudikauiii HeBepOanpHuX 3aco0iB [bamesuu 2004; Ilouernmor 2002; Argyle
1988; Lewis 2007] oasir BiZHOCSTH J0 ONTHYHOI TPYNH, MATPynd apTedakTH. ApreakTH BH3HAYAIOTHCS SIK
Ope/IMETH HETPHUPOJHOrO TOXODKEHHS, 10 HajJeXaTh J0 MarepiambHol KynbTypu [Argyle 1988, p. 35].
[igrpymy apredakTn CKIamarOTh: OST, 3adicka, MeOii, BCe Te, M0 CTAaHOBUTH CBOEPITHUN JEKOP CHUTYyaIlil
CHINKYBaHHS 1 Bi3yaJIbHO CIPUAMAETHCSI KOMyHIKaHTAMH.

Criopagu4HICTh Ta HECUCTEMHHUH XapakTep 3HaHb Mpo apredakTyaabHy MIATPYIy HEBepOaTbHHUX 3ac00iB
3YMOBITIO€ Pi3HI miaxoau a0 11 iHTepmperarii y Mexax HeBepOanbHuX cTynid. Tak, y BITYM3HAHINA JTIHTBICTHIN
YTBEpAWBCS TOTIAA Ha WArpymy apredakTd SK Ha MapriHanbHy, mepudepiiiHy 30HY HeBepOalIbHUX
KOMITOHEHTIB KOMYHIKaIlii, 0 XapaKTepu3yIOThCS HAHMEHIITUM Yy MTOPIBHAHHI 3 1HITUMHE CTYIIEHEM 03HAYEHOCTI.
Vxpainceka gocnigaung JI.B. Conomyk [Comnomryk 2006, €. 20 - 35] 3ayBaxye, 110 3apaxyBaHHs apTe(akTiB 110
KOMITOHCHTIB HeBepOaJbHOI KOMYHIKallii HE € BaJiHUM 3 OISy Ha Te, IO JaHi MPEeIMETH IM030aBJicHI
KOMYHIKaTHBHOI 3HaYYIIOCTI, i/ IKOIO BOHA PO3YyMi€ 3[JaTHICTh HEBEpOATbHHUX 3ac00iB: “BUCTYNATH B PO, SKa
npUTaMaHHa MOBHHUM 3aco0aM, a caMe: (JopMyBaTH BHCJIOBIIIOBAHHS Ta MepeaBaTu iHGopMalilo, M0 CIpHse
PO3BHUTKY, TPOCYBaHHIO, W PETYJIIOBAaHHIO KOMYHIKaTHMBHOro mpouecy”’. Bigroai, BuYeHa MpPOMOHYE
BUOKPEMJIIOBATH BJIACHE HEBepOaJibHI KOMIIOHCHTH KOMYHIKaIlil, 110 MOBEIb CTBOPIOE Y TPOIECI MOTOPO-
BOKAJIICTHYHOI JisUTBHOCTI (KiHECHKa, MPOKCeMiKa, mapamoBa), i ski HaOyBalOTh KOMYHIKaTHBHOI 3HAYyHIOCTi
IiJ] 9ac iHTepaKiiii Ta HaaBepOalbHI KOMIIOHEHTH KOMYHIKAIIii.

HanepOanbHi KOMIOHEHTH BH3HAYAIOTHCH [OCTIIHUIECIO SK CHUTYaTHBHI ‘‘3/1e0iNbIle CTAaTHIHOTO
XapakTepy, sIKi MalOTh MOTEHIIIMHY MOXKIINBICTh BIUIMBATH Ha KOMYHIKATUBHHM IMPOIEC Ta PETYIIOBATH HOTro”,
TOOTO “eneMeHTH iH)OPMaTUBHOTO XapaKTepy, SKi MOBIIi OEpyTh IO YBard y IJIaHYBaHHI CTPATeriil i TAKTHK Ta,
SKi BIUIMBAIOTH Ha BHUOIp aJEKBaTHUX CHUTYyallil MOBIIEHHEBHX 3aco0iB cminkyBaHHs . Kpurepiem ix
BHOKpPEMIIEHHS 3-TIOMDK HEBepOANbHUX € MEHIIWH CTYMiHh O3HAYEHOCTI y TOpPIBHSAHHI 3 HeBepOaTbHUMU
KIHECTUYHUMH, TMPOKCEeMIYHUMH [isMu. Ha Hamry OyMKy, BWINEHaBEICHWH PO3MOIT Ma€ HEMOCIiTOBHUI
Xapakrep. BH61p CTYNEHsT O03HAaYeHOCTI HeBepGaﬂLHoro 3aco6y B SIKOCTI KPHUTEPII0 pO3MEXKYyBaHHS
HeBepOaNbHUX 1 HajBepOATLHMX KOMIIOHEHTIB BHUJA€THCS BalliHO HEApryMCHTOBAHHM 3 OIJIAAY Ha T€, L0
BCTaHOBUTH, [0 HANPHUKIIAA OJISAT MA€ MEHIIUH CTYMiHb 03HAYEHOCTI Ha BiAMiHY BijI, CKa)XiMO, TIPOKCEMiYHUX
nifi mocuth ckimanHo. HepepOayibHi 3aco0u HecyTh 1H(GOpPMAIlI0 HE 3MICTOBHO-()AKTyaJIbHOTO XapakTepy, a
3nebibine ekcrpecuBHO-OIIHHY [CepsikoBa 2000], mixkocobucticHy [bapramoa 2004], mo BiAKpuBae iX 10
MOTEHIIHHOT OE3KIHEYHOCTI IHTEPIIPETALIIi.

ITpeacTaBHUKHU 3aXiTHOI MIKOIM HeBepbanbhoi komyHikamii [Argyle 1988; Lewis 2007; Richards 1999]
BHCTYTAIOTh TPOTH siAepHO-TiepuepiiHOro MmIXoAy 10 BHBUEHHS HeBepOalbHHX 3ac00iB, TOJOBHUM
apryMEHTOM Ha KOPHCThH CBO€I MO3ULI{ BOHM HABOIATH TOW (DaKT, IO y CHUIKYBaHHI JIIOJWHA BUCTYHA€E HE SIK
OiosorivHa, a sK icToTa comianbHa. Binroni, 0HaKOBY KOMYHIKAaTHBHY 3HA4YIIiCTh B MOBJICHHI HaOyBarOTh yCi
€JIEMEHTH, 110 CYNPOBOXKYIOTh BepOalbHUH aKT MOBLS: PYXM Tija, OHAT, MOCTaTh, BUpa3 oOmuuus. Jlume
piBHO3HAUHE, CyreCTUBHE BUBYCHHS HEBEpOAIbHUX il J03BOJUTH OTPUMATH 00’ €KTUBHI Ta MOBHI pe3yJbTaTH
po HeBepOalbHY MOBEAIHKY 3arajioM, a BUIlle3a3HAuYeHY JIIHIBICTUYHY IUTyTaHUHY Y BUBUEHHI apTedakTyalbHOl
MiArPYNX JOCIITHUKH TIOB’SI3yIOTh 3 MPOOJIEMOr0 TepMiHoorizalii. Tak, TepMiH “KOMYyHIKamiss® HE TiJIbKH
CyTTeEBO oOMexye cBiii 00’exkt [Knapp 2006, p. 34], a # mpOTHPIYNTh KOHCTUTYTUBHHUM O3HAKaM CaMHX
HeBepOajdbHUX 3aco0iB, a camMe HEBMOTHBOBAHOCTI, HEIHTCHIIMHOCTI HeBepOaJlbHMX JiH, iX CKJIAIHIIIE
KOHTPOJIIOBATH 1 KOPEryBaTH HXK il BepOasibHi, i TOMy HeBepOaabHI 3aCO0M HAUISIOTHCS OUIBIINM CTYIIEHEM
JIOBIpH y CHOPHUHHATTI iHpopmanii mpo cmiBOecimauka. HaromicTh, komyHikamis (1 3 IUM TIOTOJKYETHCS
OUTBIICT AOCIHIHUKIB) mependavae iHTelidHy mepenady criiBOECiIHUKY TMEBHUX 1HPOpPMAIiHUX CETMEHTIB.
[MouepBOHIHHS Ha 3HAK COPOMY, TPEMTiHHS, CTypOOBaHMH BUpa3 OOIMYYS 1 T. T. i/l YacC CIIJIKYBaHHS HE 3aBX/IH
IHTCHINIMHO TEPENAEThCA aapPecaToM, a € WOro MNPHPOJHOI PEakKIield Ha IEeBHY MOJi0, abo MOYyTTs.
JIOTpUMYyIOYHCh BUINEHABECHOT JIOTIKM TpPaKTyBaHHS KOMYHiIKallii, i HeBepOaibHi aii He OyIyTh HOCHTH
KOMYHIKaTHBHO-3HAUYILIUH XapakTep.

3 ormsgay Ha Te, WO CKIaTHUKH apTe(baKTyaﬂLHm MArPYNH MaroTh 3HAKOBY HPUPOAY, TO JEsKi
JOCHITHUKH TPOMOHYIOTh BHBYATH OJSr 1 CHOPIOHEHI 3 HUM mpesMeTH MaTeplaﬂLH01 KyJIBTYpH B paKypci
cemiotuku. A. [I. bermosa BBaxkae [bemnosa 1997, c. 23] npeaMeTy 0Ty “0COOIUBOIO COIIAIEHO-TIEPIIETITUBHOIO
CEeMIOTHMYHOIO CHCTEMOIO, fKa 3/1aTHa “BTpy4arucs ~ y BepOaibHy KoMmyHikanito”, a B. B. PomanoB [PomanoB
2004] Bu3HaYa€ ONIAT SK Bi3yaIbHHUN 3HAK 30BHIIIHBOTO BUTJISITY, 1[0 CTBOPIOE CEMIOTHYHHIA MIPOCTIp, Bi3yaabHO
CIpPUIMAETbCS CHIBOECIAHUKAMH, 1 MPUUMAE Y4acTb B CEMIONCHUXOJIOTIHHIN iHTepnTepanii KOMyHIKATHBHOIO
BIUIMBY. BueHWil nochijpkye mpeaMeTd oasry 3 TO3WIN Bi3yalbHOI KOMYHIKAIli, MiJ SKOK PO3yMIIOTh
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CIIIKYBaHHS orocepeakoBane depe3 rpadiku, dororpadii [Lewis 2007, p. 45], oCKiIbKM MH HOCIIIKYEMO
BepOaIbHY pelpe3eTalilo oIiry, a He Bi3yalbHy, HaHMH MiAXiA HE KOPEIIoE€ 3 3aBJAHHSMHU HAIIOTO
JOCIIKEHHS.

I'. 1O. Kpetigmun [Kpetimma 2002, ¢. 6] cuaTe3ye CeMIOTUYHUN i HEBEpOAIBHUH MiAXOIU 10 BUBYCHHS
HEMOBHHX 3ac00iB CHIJIKyBaHHS, i MPONOHYE HA3WBaTH HAyKY, IPEAMETOM SIKOi € HeBepOalbHA KOMYHIKamis i
HeBepOabHa NIOBEiHKA HeBePOAJIBLHOI0O CEMiOTHKOIO, a il KOHCTUTYCHTH PO3TIISIATH SIK HegepOianbHi 3HAKU

Konuentist HeBepOanpHOro 3HaKy Oyna 3almponoHOBaHa amepHKaHChKuMH BueHumH I1. Exkmanom ta V.
®pizenom [Ekman & Friesen 1969]. B ii ocHOBY mokiaieHuil MOCTyJIAT MPO TPUHAPHI BiTHOCHHU B 3HAKOBHX
iH(hopMariiiHux cucremax. Tak, A BHOKPEMIIEHHS HEBepOATBFHOTO 3HAKy OOOB’S3KOBHM € HASBHICTH TPHOX
OCHOBHHMX KOHCTHTYTHBHHX O3HAaK, a caMe OcoOJMBa MpHpoja MOXo/pkeHHs (Origin), konkperHa ¢dopma i
npaBmia cnonydyBanocti (Code) i meBHa cdepa Bukopuctanus (Usage). PosrisHeMo mpeaMeTH OasAry Kpisb
MPU3MY BUOKPEMIIEHHUX AU(EPEHIIIMHNX PUC HEBEPOATHHOTO 3HAKY.

[IpenMery omsiry MaroTh MaTepiadbHy MPUPOAY IMOXOMKEHHS, CTBOPIOIOTHCS JIFOJUHOIO IS 11 TTOaTbIIOi
comianizarii Ta 3aI0BOJICHH {1 YIITApHUX Ta €CTeTUIHUX MOoTped. ToOTo, BASTATH MpEeIMETH OSITY Ha TIIO €
COLIaNbHO-KYIbTYPHOI0, HAOYTOI0 B IPOLECI EBOMIOLIl HEBEPOAILHOO JMi€l0 IMIOAMHA. JlOTpHUMYIOUHCE
HayKOBHX TOTJISI/TIB BUINE3TaIaHUX BUCHHUX, SIKi BHOKDEMJTIOBAIM TPH JDKEPENa MOXODKCHHS HeBepOaTbHUX
3HaKiB: OioyoriuHUi ( TEHEeTWYHO-JIETepPMiHOBaHi, OiOJOriuHi Aii, IO € eKCIUTIKaTopaMH BHILNOi HEPBOBOI
TisIbHOCTI); cotianbHui ( HaOyTiI HeBepOabHi A1l JIIOAWHY Y MPOoIeci ii B3aEMOII 3 IPUPOAHUM CEPEIOBHUILEM);
KynbTypHui ( Ti HaOyTi HeBepOaibHi Aii, MmO copMyBaimcs MiA Yac KyJbTYpPHOI coliami3amii JIOAMHH),
OpeIMeTH OIATY MiANaAaloTh IMiJ BHUINE3a3HAUYEHE BU3HAUCHHS OCOOJIMBOI TPUPOIU  MOXOKEHHS
HeBepOaIbHOTO 3HaKY. [Ipupoaa iX MOXOmKEHHS MOXKE PO3TIISLIATHCS SIK colliayibHa (JIIOJMHA BISATAE OAAT 1100
3aXMCTUTHCS Bijl HECTIPUATIMBHUX IOTOJHUX YMOB), TaK 1 SIK KyJbTypHa ( BUKOPUCTAHHS OJSTY € HEOOXiJTHOO
MEPEAYMOBOIO BXO/PKEHHSI JTIIOIUHH 10 CYCIIJIbCTBA).

[IpenmeTn omsry € KOHKPETHHMH MaTepialbHUMH 00’ €KTaMW peanbHOl MIHCHOCTI, IO MOXYTh
cnpuidMaTHCs Bi3yanbHO 1 BepOanbHO, a TaKOXX MAlOTh KOHBEHIIMHO YCTaJieHI MpaBWiIa TMOEJHAHHSA, IO
ohopmieHi y BUrIsai neBHux kosiB (Code). Kogom Ha3uBaroTh CrociO mpueIHaHHS Ta YHOPSAKYBAHHS 3HAKIB,
IIe CBOEPITHI MpaBWIa, IO BIOPSIAKOBYIOTH PYX 3HaKiB i iX B3aeMo3B’s130K [['yakos 2007, c. 12]. [Ipenmern
omsry 00’elHaHI B CEMIOTHYHOMY YHIBepCyMi y Tak 3BaHi kojekcu BOpamus (dress codes): Formal, Semi-
Formal, Casual, Business, Black Tie, White Tie. Kogexcu BOpaHHs IeKJIapyIOTh BUMOTH JI0 IEBHOTO THITY OISTY
Ta TpaBWIa CIIOJYYyBaHOCTI TPEIMETIB OAATY B MeXaxX KOCTIOMHOro aHcamOmo. Jlpec-koam, Takox €
3arajibHONPUHHITAMHE Ta 3arajibHOBIJOMUMH TPaBUJIaMH BUOOPY OJSTY Ta MOTO TOEIHAHHSA 3 aKcecyapamu s
BHKOPHCTAHHS TIiJT Yac MEBHOI CHUTYAIll COIIOKYyIbTypHOTO Tpoctopy. Hampukmaa, White Tie 3acTocoByeThcst
i 9ac TaKUX CBITCHKUX 3aXO[IiB, K “KOpOHiBCBKa perata”, “KoponbBcbki ckauku Ha KyOok ep06i”, i T.m. Ta
nepeabadae BUKOPHUCTAHHS TaKHX NpeaMeTiB oJiry Ak (pak, mepyarku, Oina copouka. [lopymeHns npasui
CTOJIy4yBaHOCTI €JIEMEHTIB y MEXKaX JaHOTO KOJy, HAPHUKIAJ MOeAHAHHS (paKy i IHKHHCIB, CTPUIMAETHCS AK
MOPYIICHHS CYCIIJIbHUX HOPM 1 3a3BWYall BUKJIHMKA€E MOYYTTA ocykeHHs. OTie, MpeIMeTH OJIry HajiJieHi
JPYrol0 KOHCTHUTYTHBHOIO O3HAaKOI HEBepOAaTbHOTO 3HAKy, a caMe MalTh KOHKpeTHy (opMy i1 mpaBuia
CIIOJTy4yBaHOCTI.

HeepOanbuuii 3HaK, siK 1 OyAb-KWH IHIIWA 3HAK 1HPOPMAIITHUX CHCTEM, BUKOPHUCTOBYETHCS HE CaM
3a171s cede, a Ha TIO3HAYCHHS IEBHOT'O KOHIIETITY, HACTPOIO, YSBJICHHs, CHTYyallii, mpeamera. BiH aie 3a norivaum
npurnumnom aliquis pro aliqui, to6ro 3amast cybcrutyiii doroch. IIpogeMOHCTPYEMO BHIEHABEJACHE Ha
TIPHUKJIATI:

(2) “ Forget about missile shields, nuclear cuts and the cold war. The big question thrown up by Barack
Obama’s trip to Russia is: should Dmitry Medvedev have worn jeans? ...Medvedev donned a pair of blue denims
and a pinstripe designer blazer. Ever since, bloggers have been debating the semiotics of Medvedev’s trouser
choice... Were the jeans a nod to America and a sign, perhaps, of Medvedev closet pro-westernism? ”(The
Guardian 5. 08. 2009)

VY HaBeneHOMY (parMeHTI JUCKYPCY CHHI JoKWHCH npe3uaeHta [|. Measenera min vac HeopmanbHOI
3yCTpidi 3 aMepUKaHCHKHM JIiJIEpOM, iIHTEPIPETYIOThCS aAPECAHTOM SIK 3HAK HA TO3HAYEHHS MMPUXOBAHOI IMPO-
3axigHOl MO3HMIi pociiickkoro riaBu jaepxasu_sign, perhaps, of Medvedev closet pro-westernism. OcHoBoro
iHTEpIpeTanii CIyrye COILIOKYJIbTYpHHHA KOHTEKCT: JDKWHCH Briepmie modand Bupobnstu B CIIA, BoHun
MO3HAYAIOTh TaKi aMEPUKAHCHKI IIHHOCTI SIK (i3udHa poOOTa, HE3aJEe)KHICTh, BIJICTOIOBAHHS BIIACHOI JYMKH.
Bigroai ampecaHT BHpillye, 10 JPKMUHCH Y KOHTEKCTI 3YCTpidi 3 aMEpHUKaHCHKUM IPE3HICHTOM CYOCTHTYIOTbH
CIIPHUATIIUBY MPO3axiJHy Mi>KHAPOAHY MO3MIIII0, MicTynH y Oik AMepuku 3 no3utii Pocii a nod to America.

st cyOcTUTYTHBHA HOTEHIIISI 3HAKA BTUTIOETHCS B TAKOMY HOT'O CKIIaJHHUKOBI SIK O3Ha4YeHe, a00 y TepMiHax
I1. Exmana i Y. ®@pizena craHoBuTh chepy ioro xuanus (uUsage). Cdepa BkuBaHHS HeBepOAIBLHOTO 3HAKY €
MHOXHHHICTIO THX CHTYaIlild, eMOI[il, [TOYyTTiB, KOHIENTIB, 1[0 BiH TIO3HAYAE.

TakyuM YMHOM Ha OCHOBi BHUILEHABEJECHOTO POOMMO BMCHOBOK, IO MPEIMETU OISy MOKHA PO3IIIAIATH
SK HeBepOaJbHI 3HAKH, OCKUJIBKM BOHM MalOTh HOT0 KOHCTUTYTHBHI O3HAKH, & CAME€ COLIOKYJIBTYPHY NPHPOILY
moxopkennst (0rigin), xoHkpeTHy (GopMmy i mpaBmia croiaydyBaHocTi (dress codes) Ta cdepy BKHBaHHS Y
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BUTJISIZII CUTYaIlil COI[IOKYIBTYPHOTO IIpocTopy (Usage).

IepcriekTHBa MOAANBIINX JOCTIHKEHb - Y BUBYEHHI (DYHKI[IOHAIBHOTO HABAHTAKEHHS HEBEPOATBHOTO
3HAKY OJISAT B JIUCKYPCI.
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KOJIECOBA A.O.

(XepcoHcovkutl depaicagruil yHieepcumem,)

AJ’EKTUBHA CUHECTE3ISl Y CTBOPEHHI XYJOKHbBOI'O OBPA3Y KOXAHOI B
AHI'VIOMOBHUX NIOETHYHUX TEKCTAX XIX-XX CTOJITTA

VY crarTti IocmipKeHO (QYHKIII CHHECTETHYHOTO MEPEHOCY NMPHKMETHHKIB y CTBOPEHHI XyAOKHBOro 0Opasy KoxaHoi B aHTIIOMOBHHX
noeTndHuX TekcTax XIX-XX cromitrs.
Knrouosi cnosa: npukmemuux, cunecmesist, XyOoxcHiti 06pas.

KoJsiecoBa A.A. AxbeKTHBHAsI cCMHecTe3us1 B (JOPMUPOBAHUH XY/10:KeCTBEHHOro oopa3a JIlo0uMoii B aHIJIOA3BIYHBIX MOITHYECKHX
Tekerax XIX-XX cronerus. B cratbe paccmarpuBaioTcs (YHKIMH CHHECTETHYECKOTO TEPEHOCA MPUIAraTeNbHBIX B (HOPMHPOBAHHU
XYZI0’KECTBEHHOT0 00pa3a JIFoOMMOii B aHTIIOM3BIYHBIX MOITHYECKHX TecTax XIX-XX cronetus.

Kuiouesvie cnosa: npunazamensvroe, Cunecmesus, Xy00oicecmeeHnulll 0opas.

Kolesova A.O. The Synesthesia of adjectives in the creation of the image of the Beloved in English and American poetry of the
XIX-XXth century. The article deals with the functions of the synesthesia of adjectives in the creation of the image of the Beloved in
English and American poetry of the XIX-XXth century.

Key words: adjective, synesthesia, image.

BrnacTuBicTh CEHCOPHHMX TNPHKMETHHKIB, SKi HaleXaTh O OJHOTO MOJYCY XapaKTepU3yBaTH SBHUINA
HIIIOrO MOJYCY, TOOTO TepeHOC 3HaYEeHHS 3 OJHI€T chepr Ha IHITYy OTPUMAIIO Ha3By CHHECTETHYHOTO MepeHoCy/
an’ektuBHOI cuHectesii . Cam TepMmiH cuHecTe3is (Bim rpem. SuUnaisthesis - cmiBiggyTTst ), SK HOHSTTS
ncuxo¢izionorii, TayMadarh sIK CTaH, Y SKOMY CEHCOPHHUH JI0CBiJ] 3 OJHOI MOAAJILHICTIO BUHUKAE IIij] BILIUBOM
CTUMYJy 1HIIOT MOJAJIbHOCTI. MeEHTajabHAa 3JaTHICTH JIO MOJMIMOAAJIBLHOCTI € OCHOBOI CHHECTETHYHOTO
MEePEeHoCy.

Y JIHCBICTHIN JOCTIKEHO ()EHOMEH CHHECTe3il, Horo mpupoja ta cytHicTh [[aneeB 1999, Aramakosa
2000] 3aKkOHOMIpHOCTI Ta MeXaHI3MH CHHECTETUYHOTO TIEPEHOCY, Ta BCTAHOBIEHO, IO caMe MPHUKMETHUKU
MarOTh HANOIIBIINK MOTEHIAN 0 CHHECTETHYHOTO TepeocMucienus [Apytionora 1979, S. Ullmann 1962,] y
plUMII TaKWX JIOCHIDKEHh CHHECTETHYHHH MEPEHOC pO3IOoJIeH0 Ha MeTadQopWYHWI, METOHIMIYHWI Ta
OKazioHaNbHO-aBTOpchKUi [SHunkas 2010, c. 14-15]. V ceHci niHrBiCTUYHOI cuHECTe3ii pO3MEXyIOTh JBi 1l
¢dopmu, mpema, NPUKMETHUKH, L0 HaJEKaTb JO CEHCOPHHX, B3a€MOMIIOTH B CEPEOMHI OIHIE] JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYHOI Ipymu (1oist), TOOTO CHHECTETHYHHH MepeHoC BilOyBa€eThCs Ha 1HIII YyTTEBI BiMUyTTs Sweet taste
> sweet sound (Cmak > Cayx) [Ullmann 1957, Kyuenko 1979], npyra, y OuIbIl IIMPOKOMY PpO3yMiHHI
nepeabadae MeTaopudHUil MEpeHOC NPUKMETHUKIB CEHCOPHOI cepr Ha MO3HAYEHHS €MOLIWHOrO CTaHy Ta
mouyTTiB Sweet taste > sweet feelings (Cmak > Tlouyttst). [[ak 1977] Jlo MpUKMETHHKIB, HAa MO3HAYCHHS
CEHCOPHHX BiIUyTTiB HAJIE)KaTh JIEKCEMU Ha MO3HAYEHHS 30y, CIIyXY, AOTHKY, HIOXY, CMaKy.
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